               СЦЕНАРНАЯ ШКОЛА АЛЕКСАНДРА ДРУГОВА

	СЮЖЕТ

Судьба сценариста – разрываться между обидой на то, что никто не помнит его имени, и боязнью услышать от кого-нибудь из знакомых: «Так это ты написал это говно?»

Часть 1

	Добрый день. Эта лекция нашего курса будет посвящена теме СЮЖЕТА. 
	Для начала разберёмся с терминами. Есть такие понятия, как «сюжет» и «фабула». Эти слова употребляют довольно часто, не всегда задумываясь над их точным значением: «расскажи сюжет фильма» или «изложи фабулу своего сценария». Обычно исходят из того, и это закреплено в некоторых словарях, что фабула – это краткое изложение истории, тогда как сюжет – это более или менее детальный её пересказ. 
Между тем, у каждого из этих терминов есть своё значение. 
СЮЖЕТ – это последовательность событий в художественном произведении, в том числе в сценарии, так, как их изложил автор. 
Тогда как ФАБУЛА – это конкретное развитие событий в их естественной, логической и хронологической последовательности. 
Разница, как вы идите, велика, хотя, повторяю, даже в профессиональном разговоре под сюжетом обычно понимают относительно детальное изложение истории,  под фабулой – краткое. Но даже и это правило нарушается, потому что дальше мы будем говорить о типологизации сюжетов, и вы увидите, что этим словом оперируют при кратчайшем описании содержания фильма. Скажем: «Сюжет фильм – месть». Но об этом позже. 
С понятия сюжета и фабулы тесно связано понятие КОМПОЗИЦИИ, то есть взаимосвязи частей сценария. Классическая композиция это: Экспозиция – Завязка конфликта – Развитие конфликта – Кульминация конфликта – Развязка. Этому будет посвящена отдельная лекция, сейчас только оговорюсь, что возможны сюжеты с авторским смещением композиции, в том числе хронологические. 
Одним из первых к такому смещению прибег Стенли Кубрик в своём классическом фильме нуар «Убийство» 1956 года, в котором он применил хронологические смещения. После Кубрика к этому приёму прибегали многие режиссёры, в том числе Сидни Люмет в его «Играх дьявола» 2007 года, а также Квентин Тарантино в своём «Криминальном чтиве» 1994 года.  И если Кубрик использовал флешбэки, то есть прорезал линейное повествование сценами того, что произошло ранее, то Тарантино вообще переставил новеллы местами, так что у него один из персонажей, а конкретнее, Винсент Вега, в одной новелле погибает, а в последующей новелле действует как ни в чём не бывало. И наконец, у Гаспара Ноэ в ленте «Необратимость» 2002 года тринадцать эпизодов фильма вообще смонтированы в обратном порядке. 
	Поговорим теперь о типологизации сюжетов. 
В 1895 году вышла известнейшая книга французского театроведа Жоржа Польти, в которой он, ссылаясь на более ранние исследования, в том числе великого драматурга Карло Гоцци, выделил 36 сюжетов, которые, как он полагал,  исчерпывают все возможные драматургические схемы. Эта типологизация Польти опиралась на изучение всех пластов драматургии, включая китайскую, древнегреческую, европейскую и так далее. 
Вот эти 36 сюжетов (Польти называл их драматическими ситуациями):

1. МОЛЬБА

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Преследователь; 
· Преследуемый, который умоляет о защите, помощи, убежище; 
· Тот, кто способен помочь Преследуемому, но колеблется.

ПРИМЕРЫ:
· Беглецы, умоляющие о помощи против своих врагов;
· Просьба об убежище, где можно было бы умереть;
· Потерпевший кораблекрушение просит о прибежище;
· Мольба о прощении, исцелении, или избавлении.

2. СПАСЕНИЕ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Несчастный;
· Тот, кто несёт угрозу несчастному;
· Спаситель.

В отличие от предыдущего сюжета, где тот, кто способен помочь Преследуемому, колеблется и его нужно умолять, в этом сюжете Спаситель приходит на помощь по своей инициативе. 

ПРИМЕРЫ:
· Спаситель приходит на помощь приговорённому;
· Наследник сменяет на троне родителя, чтобы нести справедливость;
· Спасение героя друзьями или чужими людьми, благодарными за что-то.

3. МЕСТЬ ЗА ПРЕСТУПЛЕНИЕ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Мститель;
· Преступник.

ПРИМЕРЫ:
· Месть за убитых родителей или предков;
· Месть за убитого ребёнка или потомка;
· Месть за обесчещенную жену;
· Месть за убитого или раненного друга;
· Месть за клевету.

4. МЕСТЬ ОДНОМУ БЛИЗКОМУ ЧЕЛОВЕКУ ЗА ДРУГОГО БЛИЗКОГО

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Мстящий родственник;
· Виновный родственник.

ПРИМЕРЫ:
· Месть матери за смерть отца;
· Месть отцу за мать;
· Месть сыну за смерть брата
· Месть мужу за смерть отца.

5. ПРЕСЛЕДУЕМЫЙ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Герой, укрывающийся от кары;
· Наказание.

ПРИМЕРЫ:
· Герой, преследуемый за уголовные и политические преступления;
· Герой, преследуемый за запретную любовь;
· Герой, борющийся против могущественных сил.

6. КАТАСТРОФА

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Герой, утративший могущество;
· Победоносный враг.

ПРИМЕРЫ:
· Поражение в битве, войне;
· Уничтоженное отечество;
· Падение человечества;
· Естественная катастрофа;
· Свергнутый монарх.

7. ЖЕРТВА ЖЕСТОКОСТИ ИЛИ НЕСЧАСТЬЯ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Жертва жестокости или несчастья;
· Несчастье или тот, кто жесток к жертве.

ПРИМЕРЫ:
· Жертва интриг;
· Герой, обобранный теми, кто должен был его защищать;
· Герой, утративший было могущество, влачащий жалкое существование;
· Герой, оставленный близкими и друзьями.

8. ВОССТАНИЕ, МЯТЕЖ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Тиран;
· Мятежник.

ПРИМЕРЫ:
· Мятеж одного героя;
· Мятеж нескольких героев;
· Мятеж одного героя, который втягивает в заговор многих;
· Мятеж многих. 

9. ДЕРЗКАЯ ПОПЫТКА

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Герой, осмелившийся на попытку;
· Объект устремлений осмелившегося на попытку;
· Тот, кто препятствует осмелившемся на попытку.

ПРИМЕРЫ:
· Разжигание войны;
· Военные подвиги;
· Подвиги в битве;
· Похищение объекта устремлений;
· Возвращение похищенного объекта устремлений;
· Предприятия, связанные с опасностями и приключениями. 

10. ПОХИЩЕНИЕ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Похититель;
· Похищаемый;
· Страж.

ПРИМЕРЫ:
· Похищение женщины против её воли;
· Похищение женщины с её согласия;
· Спасение похищенной женщины без убийства похитителя;
· Спасение похищенной женщины с убийством похитителя;
· Спасение похищенного друга;
· Спасение похищенного ребёнка.

11. ЗАГАДКА

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Герой, обладающий тайной;
· Герой, пытающийся разгадать тайну;
· Тайна.

ПРИМЕРЫ:
· Под страхом смерти необходимо найти человека;
· Под страхом смерти необходимо разгадать загадку;
· Под страхом смерти необходимо разгадать загадку, которую загадывает вожделенная женщина;
· Хитрости, нацеленные на то, чтобы заставить человека раскрыть его тайну. 

12. ДОСТИЖЕНИЕ ЦЕЛИ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Герой, стремящийся к чему-либо;
· Герой, противостоящий усилиям Стремящегося.

ПРИМЕРЫ:
· Попытка получить что-либо хитростью или силой;
· Попытка получить что-либо за счёт красноречия;
· Попытка получить что-либо за счёт красноречия с участием арбитра, от которого зависит решение. 

13. НЕНАВИСТЬ К РОДСТВЕННИКАМ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Ненавидящий родственник;
· Ненавидимый родственник.

ПРИМЕРЫ:
· Ненависть между братьями;
· Ненависть родственников друг к другу по мотивам личного интереса;
· Ненависть между отцом и сыном;
· Ненависть между отцом и дочерью
· Ненависть между тестем и зятем;
· Ненависть между свекровью и невесткой;
· Детоубийство.  

14. СОПЕРНИЧЕСТВО РОДСТВЕННИКОВ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Предпочитаемый родственник;
· Пренебрегаемый родственник;
· Предмет соперничества.

ПРИМЕРЫ:
· Соперничество братьев;
· Соперничество сестёр;
· Соперничество отца из сына из-за женщины;
· Соперничество матери и дочери.

15. СМЕРТОНОСНЫЙ АДЮЛЬТЕР

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Соблазнитель (соблазнительница);
· Изменивший супруг (супруга);
· Обманутый муж (жена).

ПРИМЕРЫ:
· Убийство мужа любовником или ради любовника;
· Убийство доверившегося любовнице любовника;
· Убийство жены ради любовницы.

16. БЕЗУМИЕ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Безумец;
· Жертва безумца.

ПРИМЕРЫ:
· Убийство родственника в приступе безумия;
· Убийство любовника в приступе безумия;
· Убийство в приступе безумия человека, к которому нет неприязни;
· Потеря любимого из-за безумия.

17. РОКОВАЯ ОПРОМЕТЧИВОСТЬ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Опрометчивый герой;
· Жертва чужой опрометчивости или то, что утрачено из-за опрометчивости.

ПРИМЕРЫ:
· Собственная опрометчивость, вызывающая несчастья;
· Собственная опрометчивость, навлекающая позор;
· Любопытство как причина бед;
· Любопытство как причина утраты любимого;
· Опрометчивость как причина гибели близкого человека.

18. НЕВОЛЬНОЕ ПРЕСТУПЛЕНИЕ ЛЮБВИ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Любовник;
· Объект любви
· Тот, кто раскрывает тайну преступления (по преимуществу имеется в виду кровосмешение).

ПРИМЕРЫ:
· Жениться по незнанию на собственной матери;
· Любовник узнаёт, что его любовница – его сестра;
· Жениться по незнанию на собственной сестре;
· Невольный адюльтер.

19. НЕВОЛЬНОЕ (ПО НЕЗНАНИЮ) УБИЙСТВО БЛИЗКОГО ЧЕЛОВЕКА

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Убийца;
· Убитый неузнанный родственник.

ПРИМЕРЫ:
· Убийство родственника из политической необходимости;
· Убийство родственника из соперничества в любви;
· Убийство матери по незнанию.

20. ЖЕРТВА ВО ИМЯ ИДЕАЛА

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Герой, приносящий жертву;
· Идеал, во имя которого приносится жертва;
· То, что приносится в жертву.

ПРИМЕРЫ:
· Принесение себя в жертву во имя долга, данного слова;
· Принесение себя и своей любви в жертву во имя своего народа;
· Принесение в жертву своего благосостояния из чувства долга;
· Принесение себя в жертву ради веры.

21. САМОПОЖЕРТВОВАНИЕ РАДИ БЛИЗКИХ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Герой, приносящий жертву ради близкого человека;
· Близкий человек;
· То, что приносится в жертву.

ПРИМЕРЫ:
· Принесение в жертву своей жизни ради родного или любимого человека;
· Принесение в жертву своего честолюбия ради родного или любимого человека;
· Любовь, принесённая в жертву ради близкого человека.

 			22. ЖЕРТВА РАДИ СТРАСТИ
 
ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Влюблённый;
· Объект роковой страсти;
· То, что приносится в жертву.

ПРИМЕРЫ:
· Обет целомудрия, принесённый в жертву страсти;
· Обет непорочности, принесённый в жертву;
· Власть и могущество, отданные на алтарь страсти.

23. ПРИНЕСЕНИЕ В ЖЕРТВУ БЛИЗКОГО

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Герой, приносящий в жертву близкого человека;
· Близкий человек, приносимый в жертву;
· То, во имя чего приносится жертва.

ПРИМЕРЫ:
· Принесение в жертву близкого во имя общественного блага;
· Принесение в жертву близкого во имя Бога;
· Вынужденное противоборство с близким человеком во имя общественного блага.

24. ПРОТИВОБОРСТВО НЕРАВНЫХ 

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Сильный соперник;
· Слабый соперник;
· Предмет соперничества.

ПРИМЕРЫ:
· Противостояние смертного и бессмертного;
· Противостояние обладающего магической силой и обычного человека;
· Противостояние короля-сюзерена и вассала;
· Противостояние богача и бедняка.

25. АДЮЛЬТЕР

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Обманутый/ая муж или жена;
· Неверная/ый жена или муж;
· Любовник или любовница.

ПРИМЕРЫ:
Жорж Польти полагал, что сама по себе тема адюльтера не обладает достаточным потенциалом для создания полноценного сюжета. Он рассматривал адюльтер как частный случай КРАЖИ, в сочетании с ПРЕДАТЕЛЬСТВОМ одного из супругов. Он указывал, что каждый из действующих лиц может вызывать бОльшую симпатию, чем остальные 
При этом он, тем не менее, выделял длинный ряд сюжетов, построенных на адюльтере:
· Месть обманутого мужа;
· Измена заурядному мужу ради обольстительного любовника;
· Отказ от чувства ревности ради чувства долга;
· Измена ради молодой девушки, которая не испытывает ответного чувства …

26. ЗАПРЕТНАЯ ЛЮБОВЬ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Влюблённый/Влюблённая
· Возлюбленный/Возлюбленная

ПРИМЕРЫ (нарушение запретов, связанных с сексом):
· Самоудовлетворение;
· Проституция;
· Адюльтер;
· Инцест;
· Зоофилия …

27. ГЕРОЙ УЗНАЁТ О БЕСЧЕСТИИ ЛЮБИМОГО ЧЕЛОВЕКА

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Герой, который узнаёт о бесчестии любимого человека;
· Любимый человек.

ПРИМЕРЫ:
· Узнать о бесчестии матери или отца или дочери;
· Узнать о бесчестии семьи возлюбленного;
· Необходимость покарать сына, предавшего Родину;
· Необходимость отомстить матери за отца.

28. ПРЕПЯТСТВИЕ ДЛЯ ЛЮБВИ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Влюблённые;
· Препятствие для их любви.

ПРИМЕРЫ:
· Невозможность брака из-за социального, имущественного неравенства;
· Женитьба, расстроенная недоброжелателями или из-за непредвиденных обстоятельств;
· Союз, невозможный из-за возражений родственников.

29. ЛЮБОВЬ К ВРАГУ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Враг, вызвавший любовь;
· Влюблённый/ая во врага;
· Причина вражды.

ПРИМЕРЫ:
· Возлюбленный, которого ненавидят родственники влюблённой;
· Возлюбленный, который убил кого-то из родственников влюблённой.

30. ЧЕСТОЛЮБИЕ/ВЛАСТОЛЮБИЕ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Честолюбец/властолюбец
· То, чего он жаждет;
· Тот, кто пытается обуздать честолюбца/властолюбца.

ПРИМЕРЫ:
· Амбиции, ведущие к бунту;
· Амбиции, ведущие к преступлениям;
· Честолюбец/властолюбец, которого пытаются обуздать осознающие свой общественный долг друг или родственник.  

31. ВЫЗОВ БОГУ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Человек;
· Высшее существо.

ПРИМЕРЫ:
· Борьба против Божества;
· Борьба с верящими в Бога;
· Наказание за презрение Бога.

32. РЕВНОСТЬ ПО ЗАБЛУЖДЕНИЮ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Ревнивец;
· Объект ревности;
· Тот, кто вызвал ревность;
· Причина, повод для ревности.

ПРИМЕРЫ:
· Ревность, вызванная подозрительным характером ревнивца;
· Ревность, вызванная стечением обстоятельств;
· Ревность, вызванная слухами;
· Ревность, вызванная злонамеренным оговором.

33. ОСУЖДЕНИЕ НЕВИНОВНОГО 

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Тот, кто выносит ошибочный приговор;
· Жертва ошибочного осуждения;
· Причина ошибочного осуждения;
· Истинный преступник.

ПРИМЕРЫ:
· Оговор невиновного с целью спасти возлюбленного, виновного в преступлении;
· Оговор невиновного врагом;
· Безразличие суда и общества как причина осуждения невиновного;
· Судебная ошибка, вызванная действиями человека, близкого обвиняемому.

34. РАСКАЯНИЕ

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Виновный в проступке/преступлении;
· Жертва проступка/преступления;
· Разоблачитель

ПРИМЕРЫ:
· Раскаяние в отцеубийстве близкого человека;
· Раскаяние в убийство постороннего человека;
· Раскаяние в супружеской неверности

35. НАЙТИ ПОТЕРЯННОГО

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Тот, кто потерян;
· Тот, кто ведёт поиск.

ПРИМЕРЫ:
· Многочисленные сюжеты, связанные с поисками пропавшего человека, потерянного ребёнка, несправедливо отправленного в темницу.

36. ПОТЕРЯ БЛИЗКОГО

ЭЛЕМЕНТЫ СЮЖЕТА:
· Погибший близкий человек;
· Тот, кто потерял близкого человека;
· Виновник гибели близкого человека.

ПРИМЕРЫ:
· Видеть гибель близкого человека и не иметь возможности спасти его;
· Предрекать гибель близкого человека;
· Весть о гибели близкого человека, которая разрушает жизнь

Эту книгу Польти на русском языке я не нашёл, читал её в английском переводе, вам этого делать нет необходимости по двум причинам. 
Прежде всего, эта типологизация, схема из книги Польти в кратком изложении с теми или иными огрехами перевода даётся во многих статьях по теории сценарного дела. Этого вполне достаточно. Мучиться и читать всю книгу нет необходимости. 
Вторая причина заключается в том, что это знание всех типов сюжетов будет иметь для вас относительное значение. Это теоретическое знание без практического применения. Вы это узнали – и слава Богу. В сюжетосложении это вам никак не поможет. Обычно сюжет придумывается по иной логике, и об этом мы поговорим во второй части этой лекции. Но сначала …








© Другов А.А., 2021
2

